
SAF-T-TRAINERS DUMMY ROUNDS - PRECISION GUN SPECIALTIES
9MM LUGER ORANGE DUMMY ROUNDS 50/PACK

Brightly Colored "Dummies" For Training Exercises

Brightly colored plastic and a different “feel” makes sure you won’t confuse
these for live rounds. Popular with many departments and agencies for use in
Immediate Action training for just that reason. These do not duplicate weight
and balance of loaded rounds or function-testing dummies.

Attributes

Name: PRECISION GUN SPECIALTIES 9MM LUGER ORANGE DUMMY ROUNDS 50/PACK
Manufacturer: PRECISION GUN SPECIALTIES
Product no.: 729050009
Mfr. No.:
Cartridge: 9 mm Luger
Quantity: 50
Delivery weight: 0.091kg
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SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Willkommen zur Sicherheitsanleitung für die SAFTTRAINERS Dummy Rounds. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieser Produkte zu gewährleisten. SAFTTRAINERS Dummy
Rounds sind für Trainingszwecke gedacht und sollten nicht mit lebender Munition verwechselt werden. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig, um zu verstehen, wie du diese Produkte sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Dummy Rounds immer so, als wären sie lebende Munition.
Bewahre Dummy Rounds an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe Dummy Rounds vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende keine Runden, die
abgenutzt oder beschädigt erscheinen.
Verwende Dummy Rounds nur in geeigneten Trainingsumgebungen und unter ordnungsgemäßer
Aufsicht.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass alle Teilnehmer an Trainingseinheiten den Unterschied zwischen Dummy Rounds und
lebender Munition verstehen.
Verwende Dummy Rounds nicht in Feuerwaffen, die nicht für das spezifische Kaliber ausgelegt sind.
Versuche nicht, Dummy Rounds zu modifizieren oder auseinanderzubauen.
Verwende Dummy Rounds nur während beaufsichtigter Trainingseinheiten.
Halte Dummy Rounds jederzeit getrennt von lebender Munition.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du Dummy
Rounds einsetzt.
Mache dich mit dem Bedienungshandbuch der Feuerwaffe vertraut.

Laden der Dummy Rounds:2.

Öffne den Verschluss der Feuerwaffe und setze die Dummy Rounds gemäß den Anweisungen des
Herstellers in das Magazin oder die Kammer ein.
Stelle sicher, dass die Dummy Rounds richtig eingelegt sind.

Durchführung des Trainings:3.

Verwende Dummy Rounds für Übungen, die kein Schießen mit lebender Munition erfordern.
Übe den sicheren Umgang und die Betriebsverfahren, wie du es mit lebender Munition tun
würdest.
Halte immer eine sichere Richtung ein, wenn du mit Feuerwaffen umgehst, selbst mit Dummy
Rounds.

Nach dem Training:4.



Entferne nach dem Training alle Dummy Rounds aus der Feuerwaffe.
Bewahre die Dummy Rounds sicher und geschützt auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dummy Rounds gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf Dummy Rounds nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaft für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der SAFTTRAINERS Dummy Rounds wende dich bitte direkt an deinen
Einzelhändler oder den Hersteller. Stelle immer sicher, dass du die aktuellen Sicherheitsrichtlinien und
Produktinformationen befolgst.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, trägst du dazu bei, eine sichere Trainingsumgebung für alle
Benutzer der SAFTTRAINERS Dummy Rounds zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Welcome to the SAFTTRAINERS Dummy Rounds Safety Instruction Guide. This guide provides essential safety
information to ensure the safe use of these products. SAFTTRAINERS Dummy Rounds are designed for training
purposes and should not be confused with live ammunition. Please read this guide carefully to understand how
to use these products safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat all dummy rounds as if they are live ammunition.
Store dummy rounds in a secure location, away from children and unauthorized users.
Inspect dummy rounds for damage before use. Do not use any rounds that appear worn or compromised.
Use dummy rounds only in appropriate training environments and with proper supervision.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that all participants in training exercises understand the difference between dummy rounds and
live ammunition.
Do not use dummy rounds in firearms that are not designed for their specific caliber.
Do not attempt to modify or disassemble dummy rounds.
Use dummy rounds only during supervised training sessions.
Keep dummy rounds separate from live ammunition at all times.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before inserting any dummy rounds.
Familiarize yourself with the firearm's operation manual.

Loading Dummy Rounds:2.

Open the firearm's action and insert the dummy rounds into the magazine or chamber as per the
manufacturer's instructions.
Ensure that the dummy rounds are seated properly.

Conducting Training:3.

Use dummy rounds for drills that do not require live fire.
Practice safe handling and operational procedures as you would with live ammunition.
Always maintain a safe direction when handling firearms, even with dummy rounds.

PostTraining:4.

After training, remove all dummy rounds from the firearm.
Store dummy rounds safely and securely.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dummy rounds in accordance with local regulations.
Do not throw dummy rounds in regular trash. Contact local waste management for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SAFTTRAINERS Dummy Rounds, please reach out to your retailer or
the manufacturer directly for assistance. Always ensure that you are following uptodate safety guidelines and
product information.

By following these safety instructions, you help ensure a safe training environment for all users of
SAFTTRAINERS Dummy Rounds. Thank you for your attention to safety and responsible usage.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LOS
SALVAPERCUTORES SAFTTRAINERS
Introducción
Bienvenido a la Guía de Instrucciones de Seguridad de los Salvapercutores SAFTTRAINERS. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro de estos productos. Los
Salvapercutores SAFTTRAINERS están diseñados para fines de entrenamiento y no deben confundirse con
munición viva. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para entender cómo usar estos productos de manera
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todos los salvapercutores como si fueran munición viva.
Almacena los salvapercutores en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona los salvapercutores en busca de daños antes de usarlos. No utilices rondas que parezcan
desgastadas o comprometidas.
Usa los salvapercutores solo en entornos de entrenamiento apropiados y bajo la supervisión adecuada.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que todos los participantes en los ejercicios de entrenamiento entiendan la diferencia entre
los salvapercutores y la munición viva.
No utilices salvapercutores en armas de fuego que no estén diseñadas para su calibre específico.
No intentes modificar o desensamblar los salvapercutores.
Usa los salvapercutores solo durante sesiones de entrenamiento supervisadas.
Mantén los salvapercutores separados de la munición viva en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura antes de insertar
cualquier salvapercutor.
Familiarízate con el manual de operación del arma de fuego.

Cargando Salvapercutores:2.

Abre la acción del arma de fuego e inserta los salvapercutores en el cargador o la recámara según
las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que los salvapercutores estén bien colocados.

Realizando Entrenamiento:3.

Usa los salvapercutores para ejercicios que no requieran disparos en vivo.
Practica procedimientos de manejo y operación seguros como lo harías con munición viva.
Siempre mantén una dirección segura al manipular armas de fuego, incluso con salvapercutores.

Postentrenamiento:4.

Después del entrenamiento, retira todos los salvapercutores del arma de fuego.
Almacena los salvapercutores de manera segura y protegida.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier salvapercutor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los salvapercutores en la basura regular. Contacta a la gestión de residuos local para conocer los
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Salvapercutores SAFTTRAINERS, comunícate con tu
minorista o el fabricante directamente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de seguir las directrices de
seguridad y la información del producto actualizadas.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudas a garantizar un entorno de entrenamiento seguro para todos
los usuarios de los Salvapercutores SAFTTRAINERS. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso responsable.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES CARTOUCHES FACTICES
SAFTTRAINERS
Introduction
Bienvenue dans le Guide de Sécurité des Cartouches Factices SAFTTRAINERS. Ce guide fournit des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre de ces produits. Les cartouches factices SAFTTRAINERS sont
conçues à des fins d'entraînement et ne doivent pas être confondues avec des munitions réelles. Veuillez lire ce
guide attentivement pour comprendre comment utiliser ces produits en toute sécurité et efficacement.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours toutes les cartouches factices comme si elles étaient des munitions réelles.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez les cartouches factices pour détecter d'éventuels dommages avant utilisation. Ne pas utiliser
de cartouches qui semblent usées ou compromises.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans des environnements d'entraînement appropriés et sous
supervision.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que tous les participants aux exercices d'entraînement comprennent la différence entre les
cartouches factices et les munitions réelles.
N'utilisez pas de cartouches factices dans des armes à feu qui ne sont pas conçues pour leur calibre
spécifique.
N'essayez pas de modifier ou de démonter les cartouches factices.
Utilisez les cartouches factices uniquement lors de séances d'entraînement supervisées.
Gardez les cartouches factices séparées des munitions réelles à tout moment.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et en sécurité avant d'insérer des cartouches factices.
Familiarisezvous avec le manuel d'utilisation de l'arme à feu.

Chargement des Cartouches Factices :2.

Ouvrez l'action de l'arme à feu et insérez les cartouches factices dans le chargeur ou la chambre
selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que les cartouches factices sont correctement positionnées.

Conduite de l'Entraînement :3.

Utilisez les cartouches factices pour des exercices qui ne nécessitent pas de tir réel.
Pratiquez des procédures de manipulation et d'opération sécurisées comme vous le feriez avec des
munitions réelles.
Maintenez toujours une direction sécurisée lors de la manipulation des armes à feu, même avec
des cartouches factices.

PostEntraînement :4.



Après l'entraînement, retirez toutes les cartouches factices de l'arme à feu.
Rangez les cartouches factices de manière sûre et sécurisée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toute cartouche factice endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches factices à la poubelle ordinaire. Contactez la gestion des déchets locale pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Cartouches Factices SAFTTRAINERS, veuillez contacter
votre détaillant ou le fabricant directement pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours de suivre les lignes
directrices de sécurité et les informations sur le produit à jour.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à garantir un environnement d'entraînement sûr pour
tous les utilisateurs des Cartouches Factices SAFTTRAINERS. Merci de votre attention à la sécurité et à une
utilisation responsable.



GUIDA ALL'USO SICURO DEI DUMMY ROUNDS
SAFTTRAINERS
Introduzione
Benvenuti nella Guida all'Uso Sicuro dei Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Questa guida fornisce informazioni
essenziali per garantire un uso sicuro di questi prodotti. I Dummy Rounds SAFTTRAINERS sono progettati per
scopi di formazione e non devono essere confusi con munizioni vive. Si prega di leggere attentamente questa
guida per comprendere come utilizzare questi prodotti in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre tutti i dummy rounds come se fossero munizioni vive.
Conserva i dummy rounds in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona i dummy rounds per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare alcun round che appaia
usurato o compromesso.
Utilizza i dummy rounds solo in ambienti di formazione appropriati e con supervisione adeguata.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che tutti i partecipanti agli esercizi di formazione comprendano la differenza tra dummy rounds
e munizioni vive.
Non utilizzare i dummy rounds in armi da fuoco non progettate per il loro calibro specifico.
Non tentare di modificare o smontare i dummy rounds.
Utilizza i dummy rounds solo durante sessioni di formazione supervisionate.
Tieni i dummy rounds separati dalle munizioni vive in ogni momento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di inserire qualsiasi
dummy round.
Familiarizzati con il manuale d'uso dell'arma da fuoco.

Caricamento dei Dummy Rounds:2.

Apri l'azione dell'arma da fuoco e inserisci i dummy rounds nel caricatore o nella camera secondo
le istruzioni del produttore.
Assicurati che i dummy rounds siano inseriti correttamente.

Svolgimento della Formazione:3.

Utilizza i dummy rounds per esercitazioni che non richiedono colpi vivi.
Pratica procedure di maneggio e operative sicure come faresti con munizioni vive.
Mantieni sempre una direzione sicura durante il maneggio delle armi, anche con dummy rounds.

Post Formazione:4.

Dopo la formazione, rimuovi tutti i dummy rounds dall'arma da fuoco.
Conserva i dummy rounds in modo sicuro e protetto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dummy rounds danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i dummy rounds nella spazzatura normale. Contatta la gestione dei rifiuti locale per metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Dummy Rounds SAFTTRAINERS, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore o il produttore direttamente per assistenza. Assicurati sempre di seguire linee guida di
sicurezza e informazioni sui prodotti aggiornate.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a garantire un ambiente di formazione sicuro per tutti gli
utenti dei Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso responsabile.



PRZEWODNIK BEZPIECZEŃSTWA DLA DUMMY
ROUNDS SAFTTRAINERS
Wprowadzenie
Witamy w Przewodniku Bezpieczeństwa dla Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tych produktów. Dummy
Rounds SAFTTRAINERS zostały zaprojektowane do celów szkoleniowych i nie powinny być mylone z amunicją
żywą. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z
tych produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie dummy rounds tak, jakby były amunicją żywą.
Przechowuj dummy rounds w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdzaj dummy rounds pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj żadnych nabojów, które
wydają się zużyte lub uszkodzone.
Używaj dummy rounds tylko w odpowiednich warunkach szkoleniowych i pod odpowiednim nadzorem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszyscy uczestnicy ćwiczeń szkoleniowych rozumieją różnicę między dummy rounds a
amunicją żywą.
Nie używaj dummy rounds w broni palnej, która nie jest zaprojektowana do ich konkretnego kalibru.
Nie próbuj modyfikować ani demontować dummy rounds.
Używaj dummy rounds tylko podczas nadzorowanych sesji szkoleniowych.
Trzymaj dummy rounds oddzielnie od amunicji żywej w każdych okolicznościach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie przed włożeniem
jakichkolwiek dummy rounds.
Zapoznaj się z instrukcją obsługi broni.

Ładowanie dummy rounds:2.

Otwórz mechanizm broni i włóż dummy rounds do magazynka lub komory zgodnie z instrukcjami
producenta.
Upewnij się, że dummy rounds są odpowiednio osadzone.

Przeprowadzanie szkolenia:3.

Używaj dummy rounds do ćwiczeń, które nie wymagają strzałów na żywo.
Ćwicz bezpieczne procedury obsługi i operacyjne, tak jak w przypadku amunicji żywej.
Zawsze utrzymuj bezpieczny kierunek podczas obsługi broni, nawet z dummy rounds.

Po szkoleniu:4.

Po zakończeniu szkolenia usuń wszystkie dummy rounds z broni.
Przechowuj dummy rounds w sposób bezpieczny i zabezpieczony.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte dummy rounds zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj dummy rounds do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadów w celu
uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Dummy Rounds SAFTTRAINERS, skontaktuj się bezpośrednio ze
swoim sprzedawcą lub producentem w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że przestrzegasz aktualnych
wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i informacji o produkcie.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, pomagasz zapewnić bezpieczne środowisko szkoleniowe dla
wszystkich użytkowników Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i
odpowiedzialne użytkowanie.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SAFTTRAINERS Dummy Rounds turvallisuusohjeeseen. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa varmistaaksesi näiden tuotteiden turvallisen käytön. SAFTTRAINERS Dummy Rounds on
suunniteltu koulutustarkoituksiin, eikä niitä tule sekoittaa elävään ammukseen. Lue tämä opas huolellisesti
ymmärtääksesi, kuinka käyttää näitä tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele kaikkia dummyrundeja kuin ne olisivat elävää ammusta.
Säilytä dummyrundeja turvallisessa paikassa, pois lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista dummyrundit vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä mitään rundeja, jotka näyttävät
kuluneilta tai vahingoittuneilta.
Käytä dummyrundeja vain asianmukaisissa koulutusympäristöissä ja asianmukaisella valvonnalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki osallistujat koulutusharjoituksissa ymmärtävät eron dummyrundien ja elävän
ammuksen välillä.
Älä käytä dummyrundeja aseissa, jotka eivät ole suunniteltu niiden erityiseen kaliiperiin.
Älä yritä muokata tai purkaa dummyrundeja.
Käytä dummyrundeja vain valvotuissa koulutustilanteissa.
Pidä dummyrundit erillään elävästä ammuksesta kaikissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen dummyrundien asettamista.
Tutustu aseen käyttöohjeisiin.

Dummyrundien lataaminen:2.

Avaa aseen mekanismi ja aseta dummyrundit lipastoon tai kammiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että dummyrundit ovat kunnolla paikallaan.

Koulutuksen suorittaminen:3.

Käytä dummyrundeja harjoituksissa, jotka eivät vaadi elävää tulitusta.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja toimintamenettelyjä kuten eläviä ammuksia käsitellessäsi.
Pidä aina turvallinen suunta käsitellessäsi aseita, vaikka käytät dummyrundeja.

Koulutuksen jälkeinen toiminta:4.

Poista kaikki dummyrundit aseesta koulutuksen jälkeen.
Säilytä dummyrundit turvallisesti ja huolellisesti.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet dummyrundit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä dummyrundeja tavalliseen roskikseen. Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietojen yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SAFTTRAINERS Dummy Rounds tuotteisiin, ota yhteyttä
jälleenmyyjääsi tai valmistajaan suoraan saadaksesi apua. Varmista aina, että noudatat ajantasaisia
turvallisuusohjeita ja tuoteinformaatiota.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita autat varmistamaan turvallisen koulutusympäristön kaikille
SAFTTRAINERS Dummy Rounds käyttäjille. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen käyttöön.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS
SÄKERHETSINSTRUKTIONSGUIDE
Introduktion
Välkommen till SAFTTRAINERS Dummy Rounds Säkerhetsinstruktionsguide. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av dessa produkter. SAFTTRAINERS Dummy Rounds
är avsedda för träningssyften och bör inte förväxlas med skarp ammunition. Läs denna guide noggrant för att
förstå hur du använder dessa produkter på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid alla dummy rounds som om de vore skarp ammunition.
Förvara dummy rounds på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera dummy rounds för skador före användning. Använd inte några patroner som verkar slitna eller
komprometterade.
Använd dummy rounds endast i lämpliga träningsmiljöer och med korrekt övervakning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla deltagare i träningsövningar förstår skillnaden mellan dummy rounds och skarp
ammunition.
Använd inte dummy rounds i vapen som inte är avsedda för deras specifika kaliber.
Försök inte att modifiera eller demontera dummy rounds.
Använd dummy rounds endast under övervakade träningssessioner.
Håll dummy rounds separerade från skarp ammunition hela tiden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan några dummy rounds sätts i.
Bekanta dig med vapnets bruksanvisning.

Laddning av dummy rounds:2.

Öppna vapnets åtgärd och sätt in dummy rounds i magasinet eller kammaren enligt tillverkarens
anvisningar.
Se till att dummy rounds är korrekt placerade.

Genomförande av träning:3.

Använd dummy rounds för övningar som inte kräver skarp eld.
Öva säkra hanterings och driftsprocedurer som du skulle göra med skarp ammunition.
Håll alltid en säker riktning när du hanterar vapen, även med dummy rounds.

Efter träning:4.

Ta bort alla dummy rounds från vapnet efter träning.
Förvara dummy rounds på ett säkert och tryggt sätt.



Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella skadade eller slitna dummy rounds i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte dummy rounds i vanlig soptunna. Kontakta lokal avfallshantering för korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SAFTTRAINERS Dummy Rounds, vänligen kontakta din
återförsäljare eller tillverkaren direkt för hjälp. Se alltid till att du följer aktuella säkerhetsriktlinjer och
produktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper du till att säkerställa en säker träningsmiljö för alla
användare av SAFTTRAINERS Dummy Rounds. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull
användning.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS BEZPEČNOSTNÍ
POKYNY
Úvod
Vítejte v Bezpečnostním pokyně pro Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti, aby se zajistilo bezpečné používání těchto produktů. Dummy Rounds SAFTTRAINERS
jsou navrženy pro tréninkové účely a neměly by být zaměňovány za živé náboje. Před použitím těchto produktů
si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste pochopili, jak je používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi dummy rounds, jako by byly živé náboje.
Ukládejte dummy rounds na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte dummy rounds na poškození. Nepoužívejte žádné náboje, které se zdají být
opotřebované nebo poškozené.
Používejte dummy rounds pouze v odpovídajících tréninkových prostředích a pod správným dohledem.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby všichni účastníci tréninkových cvičení rozuměli rozdílu mezi dummy rounds a živými náboji.
Nepoužívejte dummy rounds ve zbraních, které nejsou navrženy pro jejich specifickou ráži.
Nepokoušejte se upravit nebo rozebrat dummy rounds.
Používejte dummy rounds pouze během dozorovaných tréninkových sezení.
Držte dummy rounds odděleně od živých nábojů za všech okolností.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před vložením jakýchkoli dummy rounds.
Seznamte se s provozním manuálem zbraně.

Nabíjení dummy rounds:2.

Otevřete akci zbraně a vložte dummy rounds do zásobníku nebo komory podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou dummy rounds správně usazeny.

Provádění tréninku:3.

Používejte dummy rounds pro cvičení, která nevyžadují živou střelbu.
Procvičujte bezpečné manipulace a provozní postupy, jako byste pracovali se živými náboji.
Vždy udržujte bezpečný směr při manipulaci se zbraněmi, i když používáte dummy rounds.

Po tréninku:4.

Po tréninku odstraňte všechny dummy rounds ze zbraně.
Ukládejte dummy rounds bezpečně a zabezpečeně.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované dummy rounds v souladu s místními předpisy.



Nevyhazujte dummy rounds do běžného odpadu. Kontaktujte místní správu odpadu pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav týkajících se dummy rounds SAFTTRAINERS, prosím, obraťte se přímo na
svého prodejce nebo výrobce pro pomoc. Vždy se ujistěte, že dodržujete aktuální bezpečnostní pokyny a
informace o produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k zajištění bezpečného tréninkového prostředí pro
všechny uživatele dummy rounds SAFTTRAINERS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému
používání.
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